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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩৭০০ [আজািতক নাারঃ ৩৯৮৯]

৫১/ মাগাযী (যুািভযান) (كتاب المغازى)
পিরেদঃ ২১৭২. পিরেদ নাই

باب

আরবী

نب رمع نرخْبا ابٍ، قَالهش ننَا ابرخْبا ،يماهربدَّثَنَا اح ،يلاعمسا نب وسدَّثَنَا مح

ِبا نةَ ـ عريره ِبابِ احصا نانَ مكةَ ـ ورزُه نب يفلح ،ةَ الثَّقَفارِيج نيدِ بسا

رمانًا، ويةً عشَره عليه وسلم عال صل هال ولسر ثعب ه عنه ـ قَالال ةَ ـ رضريره

علَيهِم عاصم بن ثَابِتٍ الانْصارِي، جدَّ عاصم بن عمر بن الْخَطَّابِ، حتَّ اذَا كانُوا

بِالْهدَة بين عسفَانَ ومةَ ذُكروا لح من هذَيل يقَال لَهم بنُو لحيانَ، فَنَفَروا لَهم بِقَرِيبٍ

من ماىة رجل رام، فَاقْتَصوا آثَارهم حتَّ وجدُوا ماكلَهم التَّمر ف منْزِلٍ نَزلُوه فَقَالُوا

تَمر يثْرِب‏.‏ فَاتَّبعوا آثَارهم، فَلَما حس بِهِم عاصم واصحابه لَجىوا الَ موضع، فَاحاطَ

مْنم نَقْتُل نْ لاا يثَاقالْمدُ وهالْع مَلو مدِييطُوا بِاعانْزِلُوا فَا مفَقَالُوا لَه ،مالْقَو بِهِم

ماللَّه قَال رٍ‏.‏ ثُمافك ةذِم ف نْزِلا نَا فَلاا اما ،ما الْقَوهيثَابِتٍ ا نب ماصع دًا‏.‏ فَقَالحا

اخْبِر عنَّا نَبِيكَ صل اله عليه وسلم‏.‏ فَرموهم بِالنَّبل، فَقَتَلُوا عاصما، ونَزل الَيهِم ثَلاثَةُ

منْهنُوا متَما اسفَلَم ،آخَر لجرو ،نَةالدَّث ندُ بزَيو بيخُب منْهيثَاقِ، مالْمدِ وهالْع َلنَفَرٍ ع

،مبحصا لا هالالْغَدْرِ، و لوذَا اه ثالثَّال لجالر ا‏.‏ قَالبِه مطُوهبفَر ِهِميسق تَاروطْلَقُوا اا

انَّ ل بِهولاء اسوةً‏.‏ يرِيدُ الْقَتْلَ، فَجرروه وعالَجوه، فَاب انْ يصحبهم، فَانْطُلق بِخُبيبٍ

فَلنَو نرِ بامع نارِثِ بنُو الْحتَاعَ بدْرٍ، فَابب ةقْعدَ وعا بموهاعب َّتح نَةالدَّث ندِ بزَيو

َّتا حيرسا منْدَهع بيخُب دْرٍ، فَلَبِثب مورٍ يامع نب ارِثالْح قَتَل وه بيانَ خُبكا، وبيخُب

َنب جفَدَر ،تْهارعا فَادُّ بِهتَحسي وسارِثِ منَاتِ الْحضِ بعب نم ارتَعفَاس ،وا قَتْلَهعمجا

لَها وه غَافلَةٌ حتَّ اتَاه، فَوجدَتْه مجلسه علَ فَخذِه والْموس بِيدِه قَالَت فَفَزِعت فَزعةً

عرفَها خُبيب فَقَال اتَخْشَين انْ اقْتُلَه ما كنْت لافْعل ذَلكَ قَالَت واله ما رايت اسيرا قَطُّ
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وثَقلَم نَّهاو ،دِهي نَبٍ فع نطْفًا مق لكاا يموي دْتُهجلَقَدْ و هالبٍ، ويخُب نا مرخَي

وا بِهجا خَرا، فَلَمبيخُب هال زَقَهر لَرِزْق نَّها تَقُول انَتكو ةرثَم نةَ ما بِممدِيدِ، وبِالْح

عكفَر وهك‏.‏ فَتَرنتَيعكر ّلصا ونعد بيخُب ملَه قَال لالْح ف قْتُلُوهيل مرالْح نم

ركعتَين، فَقَال واله لَولا انْ تَحسبوا انَّ ما بِ جزعٌ لَزِدت، ثُم قَال اللَّهم احصهِم عدَدا،

ِىا َلا عملسم قْتَلا ينح البا تفَلَس قُولي نْشَاا دًا‏.‏ ثُمحا منْهم قتُب لاا، ودَدب ماقْتُلْهو

ثُم عزملْوٍ مالِ شصوا َلارِكْ عبي شَانْ ياو لَهذَاتِ الا كَ فذَلو عرصم هانَ لنْبٍ كج

لقُت ملسم لل نس وه بيانَ خُبكو ارِثِ، فَقَتَلَهالْح نةُ بقْبةَ ععورو سبا هلَيا قَام

ماصع َلشٍ ايقُر نم نَاس ثعبو ،مهروا خَبيبصا موي هابحصا رخْباةَ، ولاا الصربص

نا ميمظع لاجر انَ قَتَلكو ،فرعي نْهم ءَا بِشتَوونْ يا لقُت نَّهدِّثُوا اح ينثَابِتٍ ح نب

عظَمائهِم، فَبعث اله لعاصم مثْل الظُّلَّة من الدَّبرِ، فَحمتْه من رسلهِم، فَلَم يقْدِروا انْ

يقْطَعوا منْه شَيىا‏.‏ وقَال كعب بن مالكٍ ذَكروا مرارةَ بن الربِيع الْعمرِي وهلال بن اميةَ

الْواقف، رجلَين صالحين قَدْ شَهِدَا بدْرا‏.‏

বাংলা

৩৭০০। মূসা ইবনু ইসমাঈল (রহঃ) ... আবূ রায়রা (রাঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন, রাসুলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম আিসম ইবনু উমর ইবনু খাােবর নানা আিসম ইবনু সািবত আনসারীর নতৃে দশজন

সাহাবীর একিট দল গােয়ািগিরর জন পাঠােলন। তাঁরা উসফান ও মার মধবতী ান হাায় পৗছােল যাইল

গাের একিট শাখা বানু িলহয়ানেক তােদর আগমন সে অবগত করা হয়। (এ সংবাদ েন) তারা ায়

একশ’ জন তীরাজ তির হেয় মুসিলমেদর িবে লড়াই করার উেশ রওয়ানা হেয় তােদর পদিচ অনুসরণ

কের পথ চলেত আর কের। যেত যেত তারা এমন ােন পৗেছ যায় যখােন অবান কের তাঁরা (সাহাবীগণ)

খজুর খেয়িছেলন। এতদৃে তারা (বানু িলয়ােনর লােকরা) ইয়াসিরেবর খজুর (এর আিট) বেল তােদর

পদিচ অনুসরণ কের তােদর খুঁজেত লাগল।

আিসম ও তাঁর সীগণ তােদর (আগমন) সে অনুভব করেত পের একিট (পাহািড়) ােন িগেয় আয় নন।

(িলহয়ান) কাওেমর লােকরা তােদর বন কের ফেল। তারপর তারা মুসিলমেদর িনেচ অবতরণ কের

আসমপেণর আহবান জািনেয় বলল, তামােদরেক ওয়াদা িদি, আমরা তামােদর কাউেক হতা করব না।

তখন আিসম ইবনু সািবত (রাঃ) বলেলন, হ আমার সাথী ভাইেয়রা, কািফেরর িনরাপায় আ হেয় আিম

কখেনা িনেচ অবতরণ করব না।
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তারপর িতিন বলেলন, হ আাহ! আমােদর খবর আপনার নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক জািনেয় িদন।

এরপর তারা মুসিলমেদর িত তীর িনেপ আর করল এবং আিসমেক (আেরা ছয়জনসহ) শহীদ কের ফলল।

অবিশ িতনজন, খুবাইব, যািয়দ ইবনু দািসনা এবং অপর একজন (আবদুাহ ইবনু তািরক) তােদর ওয়াদা ও

িতিতেত িবাস কের িনেচ নেম আসেলন। তারা (শগণ) তাঁেদরেক কাবু কের িনেয় িনেজেদর ধনুেকর

তার খুেল তা িদেয় বঁেধ ফলল। এ দেখ তৃতীয়জন বলেলন, এটাই থম িবাসঘাতকতা। আাহর কসম,

আিম তামােদর সােথ যাব না, আমার জন তা এেদর (শহীদ সাথীেদর) আদশই অনুসরনীয়। অথাৎ আিমও

শহীদ হেয় যাব। তারা তােক ব টানা হচড়া করল। িক িতিন তােদর সােথ যেত অীকার করেলন।

(অবেশেষ তারা তাঁেক শহীদ কের িদল) এরপর খুবাইব এবং যািয়দ ইবনু দািসনােক (বী কের) িনেয় িগেয়

তােদরেক (মার বাজাের) িবি কের িদল। এটা িছল বদর যুের পরবতী ঘটনা।

বদর যুে খুবাইব যেহতু হািরস ইবনু আিমরেক হতা কেরিছেলন। তাই (িতেশােধর উেেশ) হািরস ইবনু

আিমর ইবনু নাওিফেলর পুগণ তাঁেক খরীদ কের িনল। খুবাইব তােদর িনকট বী অবায় কাটােত লাগেলন।

এরপর তারা সবাই তােক হতা করার দৃঢ় সংক করল। িতিন হািরেসর কান এক কনার িনকট থেক

ৗরকেমর জন একিট ুর চেয় িনেলন। তার (হািরেসর কনার) অসতক অবায় তার একিট ছাট বাা

খুবাইেবর কােছ িগেয় পছল। স (হািরেসর কনা) দখেত পল িতিন (খুবাইব) তার বাােক কােল িনেয়

রােনর উপর বিসেয় ুরখানা হােত ধের আেছন। স (হািরেসর কনা) বণনা কেরেছ, (এ দেখ) আিম আতিত

হেয় পড়লাম, খুবাইব তা বুঝেত পারেলন, িতিন বলেলন, আিম তােক (িশিটেক) হতা কের ফলব বেল তুিম িক

ভয় পেয়ছ? আিম কখেনা এ কাজ করবনা। স আেরা বেলেছ, আাহর কসম! আিম খুবাইেবর মত উম বী

আর কখেনা দেখিন।

আাহর কসম একিদন আিম তােক আুেদর  হােত িনেয় আুর খেত দেখিছ। অথচ স লাহার িশকেল

বাঁধা িছল এবং স সময় মায় কান ফলও িছল না। স (হািরেসর কনা) বলত, ঐ আুরেলা আাহ তা’আলা

খুবাইবেক িরকপ দান কেরিছেলন। অবেশেষ একিদন তারা খুবাইবেক হতা করার জন যখন হারােমর

সীমানার বাইের িনেয় গল। তখন খুবাইব (রাঃ) তােদরেক বলেলন, আমােক দু’রাকআত সালাত (নামায/নামাজ)

আদায় করার সুেযাগ দাও, তারা সুেযাগ কের িদেল িতিন দু ’রাকআত সালাত (নামায/নামাজ) আদায় কের

বলেলন, আাহর কসম! আিম (মৃতু ভেয়) ভীত হেয় পেড়িছ, তামরা এ কথা না ভাবেল আিম সালাত

(নামায/নামাজ) আেরা দীঘািয়ত করতাম।

এরপর িতিন এ বেল দু’আ করেলন, হ আাহ! তােদরেক এক এক কের েন রাখ, তােদরেক িবিভােব হতা

কর এবং তােদর একজনেকও অবিশ রখ না। তারপর িতিন আবৃি করেলনঃ “আিম যখন মুসিলম িহসােব

মৃতু বরণ করার সৗভাগ লাভ কেরিছ, তাই আমার কানই ভয় নই। আাহর সি লােভর উেেশ য কান

অবােতই আমার মৃতু হউক। আর তা যেহতু একমা আাহর সির জনই, িতিন ইা করেল আমার

িতিট কিতত অে বরকত দান করেত পােরন। ”এরপর (হািরেসর পু) আবূ সাআ উকবা (উকবা ইবনু

হািরস) তাঁর িদেক দাঁড়াল এবং তাঁেক শহীদ কের িদল। এভােবই খুবাইব (রাঃ) স সব মুসিলমেদর জন

দু’রাকআত সালাত (নামায/নামাজ)-এর িনয়ম (সুাত) চালু কের গেলন যারা ধেযর সােথ শাহাদত বরণ

কেরন। রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ঐিদনই সাহাবীেদরেক অবিহত কেরিছেলন য িদন তাঁরা শ

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সহীহ বখুারী (ইসলািমক ফাউেশন)

4/5

কবিলত হেয় শাহাদাত বরণ কেরিছেলন।

কুরাইশেদর িনকট তাঁর (আিসম (রাঃ) এর) িনহত হওয়ার খবর পছেল তারা িনিত হওয়ার জন আিসেমর

শরীেরর কান অ কেট আনার উেেশ কিপতয় কুরাইশ কািফরেক রণ করল। যেহতু (বদর যুের িদন)

আিসম ইবনু সািবত তােদর (কুরাইশেদর) একজন বড় নতােক হতা কেরিছল। এিদেক আাহ আিসেমর

লাশেক িহফাযাত করার জন মঘখের নায় এক ঝাঁক মৗমািছ পািঠেয় িদেলন। মৗমািছেলা আিসম (রাঃ) এর

লাশেক শ সনােদর হাত থেক রা করল। ফেল তাঁর দেহর কান অ কেট িনেত সম হল না। কা’ব

ইবনু মািলক (রাঃ) বেলন, মুরারা ইবনু রাবী আল উমরী এবং িহলাল ইবনু উমাইয়া আল ওয়ািকফী সে

লােকরা বেলেছন য, তারা উভয়ই আাহর নক বাা িছেলন এবং দু’জনই বদর যুে অংশহণ কেরিছেলন।

English

Narrated Abu Huraira:

Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) sent out ten spies under the command of `Asim bin
Thabit Al-Ansari, the grand-father of `Asim bin `Umar Al-Khattab. When they
reached (a place called) Al-Hadah between 'Usfan and Mecca, their presence
was made known to a sub-tribe of Hudhail called Banu Lihyan. So they sent
about one hundred archers after them. The archers traced the footsteps (of
the Muslims) till they found the traces of dates which they had eaten at one
of their camping places. The archers said, "These dates are of Yathrib (i.e.
Medina)," and went on tracing the Muslims' footsteps. When `Asim and his
companions became aware of them, they took refuge in a (high) place. But
the enemy encircled them and said, "Come down and surrender. We give
you a solemn promise and covenant that we will not kill anyone of you."
`Asim bin Thabit said, "O people! As for myself, I will never get down to be
under the protection of an infidel. O Allah! Inform your Prophet about us." So
the archers threw their arrows at them and martyred `Asim. Three of them
came down and surrendered to them, accepting their promise and covenant
and they were Khubaib, Zaid bin Ad-Dathina and another man. When the
archers got hold of them, they untied the strings of the arrow bows and tied
their captives with them. The third man said, "This is the first proof of
treachery! By Allah, I will not go with you for I follow the example of these."
He meant the martyred companions. The archers dragged him and struggled
with him (till they martyred him). Then Khubaib and Zaid bin Ad-Dathina
were taken away by them and later on they sold them as slaves in Mecca
after the event of the Badr battle. The sons of Al-Harit bin `Amr bin Naufal
bought Khubaib for he was a person who had killed (their father) Al-Hari bin
`Amr on the day (of the battle) of Badr. Khubaib remained imprisoned by
them till they decided unanimously to kill him. One day Khubaib borrowed
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from a daughter of Al-Harith, a razor for shaving his pubic hair, and she lent
it to him. By chance, while she was inattentive, a little son of hers went to
him (i.e. Khubaib) and she saw that Khubaib had seated him on his thigh
while the razor was in his hand. She was so much terrified that Khubaib
noticed her fear and said, "Are you afraid that I will kill him? Never would I
do such a thing." Later on (while narrating the story) she said, "By Allah, I
had never seen a better captive than Khubaib. By Allah, one day I saw him
eating from a bunch of grapes in his hand while he was fettered with iron
chains and (at that time) there was no fruit in Mecca." She used to say," It
was food Allah had provided Khubaib with." When they took him to Al-Hil out
of Mecca sanctuary to martyr him, Khubaib requested them. "Allow me to
offer a two-rak`at prayer." They allowed him and he prayed two rak`at and
then said, "By Allah! Had I not been afraid that you would think I was
worried, I would have prayed more." Then he (invoked evil upon them)
saying, "O Allah! Count them and kill them one by one, and do not leave
anyone of them"' Then he recited: "As I am martyred as a Muslim, I do not
care in what way I receive my death for Allah's Sake, for this is for the Cause
of Allah. If He wishes, He will bless the cut limbs of my body." Then Abu
Sarva, 'Ubqa bin Al-Harith went up to him and killed him. It was Khubaib who
set the tradition of praying for any Muslim to be martyred in captivity
(before he is executed). The Prophet (صلى الله عليه وسلم) told his companions of what had
happened (to those ten spies) on the same day they were martyred. Some
Quraish people, being informed of `Asim bin Thabit's death, sent some
messengers to bring a part of his body so that his death might be known for
certain, for he had previously killed one of their leaders (in the battle of
Badr). But Allah sent a swarm of wasps to protect the dead body of `Asim,
and they shielded him from the messengers who could not cut anything
from his body.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=3958

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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